Wanjas Huus
Text u. Musik: Gerda Bächli

Übers.auf Plattdeutsch: Urte Gehrckens-Gärtner
1.  Da draußen, da stürmt es und schneit immerfort,
     doch still ist`s und warm in dem Waldhäuschen dort.
     Da wohnt unser Freund, der Wanja allein
     und heizt gerade tüchtig ein.

2.  Den ganzen Tag hatte er mächtig zu tun.

     Jetzt freut er sich drauf einmal auszuruhn.

     Er denkt: Wie hab ich es gemütlich und nett

     und legt sich um acht schon zu Bett.

1.  Dor buten, do störmt dat und sniet ümmerlos,

     doch still is un warm in`t Holthuus dor.
     Dor wohnt uns Fründ, de Wanja alleen
     un bött jüst düchtig in.

2.  De ganze Dag harr he düchtig to doon.

     Nu freut he sik dorop eenmol uttorohn.
     He denkt: Wat heff ik dat kommodig un schöön

     un leggt sik Klock acht al to Bett.
